
Example Paper 
The following is an example Introduction paragraph from a student paper on language 
policies in Beijing.   

Legend:  

Blue = Revising   

Green = Editing  

Yellow = Proofreading  

 

The environment where most students study in China is monolingual, or precisely Chinese-
dominant, so the bilingual context can solely be found in the English classroom, especially 
in Beijing. This phenomenon can be attributeds to the definition of Mandarin, in that 
Mandarin is regularized based on the majority of Beijing dialect (Luo P., 2021). Therefore, in 
Beijing, the English classroom is one of the few opportunities choices for local students to 
experience a bilingual context. However, there is a new policy introduced in Beijing that 
reduces the after school programs off-class course related to all the disciplines., tThe 
majority of theseoff-class courses are about English language courses. In other words, 
students’ opportunities to have access to English have been dramatically diminished. 
Thus, this paperarticle will focus on the multilingual or bilingual context in Beijing, 
analyzing the effects of this new policy, especiallyprecisely, about reducing English classes 
from the school (micro) and national (macro) perspectives while callingand call for 
policymakers’ attention.   

To be specific, throughwith the lens of the school, this paper will illustrate the effects of the 
fading bilingual context on students’ linguisticlingual repertoire and trans-lingual 
communicative abilitiesy. From national perspectives, intercultural awareness and 
intercultural competence of the nation will be spotlighted. The prevalence of the 
monolingual context and the issue of the equity of languages will also be emphasized.        

To avoid the monolingual context dominatingperpetuating through students’ education, the 
government should reconsider the new policy in Beijing by referring to the multilingual 
policy in Singapore. The implication of this paper is to provoke policymakers to realize the 
gap betweenof multilingual or bilingual contexts inbetween mainland China, especially 
Beijing, and other countries or regions. A call for increasing the weight and elevating the 
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status of English is also recommended forexpected to urge the implementation in the 
future.  

Corrected Version  

The environment where most students study in China is monolingual, or Chinese-
dominant, so the bilingual context can solely be found in the English classroom, especially 
in Beijing. This phenomenon can be attributed to the definition of Mandarin, in that 
Mandarin is regularized based on the majority Beijing dialect (Luo, 2021). Therefore, in 
Beijing, the English classroom is one of the few opportunities for local students to 
experience a bilingual context. However, there is a new policy in Beijing that reduces the 
courses offered in after-school programs related to all the disciplines. The majority of these 
courses are English language courses. In other words, students’ opportunities to have 
access to English have been dramatically diminished. Thus, this paper will focus on the 
multilingual or bilingual context in Beijing, analyzing the effects of this new policy, 
especially about reducing English classes from the school (micro) and national (macro) 
perspectives while calling for policymakers’ attention.   

To be specific, through the lens of the school, this paper will illustrate the effects of the 
fading bilingual context on students’ linguistic repertoire and trans-lingual communicative 
abilities. From national perspectives, intercultural awareness and intercultural 
competence of the nation will be spotlighted. The prevalence of the monolingual context 
and the issue of the equity of languages will also be emphasized.   

To avoid the monolingual context dominating students’ education, the government should 
reconsider the new policy in Beijing by referring to the multilingual policy in Singapore. The 
implication of this paper is to provoke policymakers to realize the gap between multilingual 
or bilingual contexts in mainland China, especially Beijing, and other countries or regions. 
A call for increasing the weight and elevating the status of English is also recommended for 
implementation in the future.  
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